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1 


I/eTYMOLOGIE 


L’ety mologie, c’est l’etude de l’origine et de l’histoire d’un mot. 


Les origines de la langue fran^aise 


le celtique 

Langue des Gaulois, qui a laisse seulement quelques 
mots dans la langue frangaise (ces mots sont le plus 
souvent issus de l’agriculture et de la nature). 

le latin « vulgaire 
ou populaire » 

Introduit en Gaule par l’armee de Jules Cesar lors de 
la Conquete romaine, il subira des modifications et 
deviendra le « roman ». 

le latin des savants 

Des lettres et des humanistes qui puiseront dans le 
latin pour communiquer leurs decouvertes ou crea- 
tions techniques et scientifiques. 

le germanique 

Langue parlee par les Francs, qui exercera une 
influence sur la langue de la vie quotidienne. 

la langue d’oc 

Langue des regions du sud de la Loire, qui sera 
influencee par a’autres langues romanes grace aux 
echanges commerciaux. 

la langue d’o'il 

Langue des regions du nord de la Loire, qui sera 
influencee par les langues germaniques lors des 
conquetes des armees germaniques. 

le grec 

Introduit dans notre langue par les erudits du Moyen 
Age, de la Renaissance, qui sera utilise souvent pour 
creer des mots nouveaux. 



Mais aussi Vallemand, Vanglais, Vanglo-americain, I’arabe, Vespagnol, 
I’hebreu, I’italien, lejaponais, le neerlandais, le person, le portugais et 
le russe qui, tout au long des echanges culturels, economiques et poli- 
tiques, penetreront notre langue. 

80 % des mots de la langue frangaise sont des mots d’origine latine. 
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h Les mots de la meme famille 

Une famille de mots est un groupe de mots formes a partir d’une 
meme racine. Les dictionnaires emploient pour definir une famille de 
mots soit le terme « radical », soit le terme « racine ». 

La famille peut etre : 

- limitee aux seuls mots issus de la racine latine, grecque, gauloise... ; 

- elargie a tous les mots formes sur les differentes racines designant la 
meme notion. 

Cependant, la langue evolue. C’est seulement le sens qui permet de de- 
terminer que les mots appartiennent a la meme famille. 

Par exemple eau et evier sont de la meme famille par le sens. En effet, 
evier est un element d’une cuisine muni d’une alimentation en eau et 
d’une vidange ; evier vient du nom latin aquarium, derive d’aquarius et 
done d’aqua ; eau est derive d’ewe et en latin d’aqua. Or, aqua signifie 
« qui concerne l’eau, qui a un rapport avec l’eau ». 

Ainsi, dent, dentiste, dentifrice, dentiste, edente sont de la meme famille. 
Tout comme terre, terrestre, atterrir, enterrer, deterrer. 

La formation des mots 

Pour former des mots nouveaux, on ajoute a la racine ou radical au de- 
but des mots (des prefixes) ou a la fin des mots (des suffixes). 

• Les prefixes se placent devant le radical et ne changent pas la na- 
ture grammaticale des mots. 

• Les suffixes se placent derriere le radical. Certains peuvent chan- 
ger la nature des mots. 

Vous pouvez decomposer un mot et retrouver ainsi sa signification car 
l’etymologie donne le sens propre d’un mot. 


extraordinaire 

4 4 

extra ordinaire 

4 

Prefixe (place avant le radical) 


pacifiste 

4 4 

pacif iste (adepte d’une ideologie) 

4 

Suffixe (place apres le radical) 


genocide 

4 4 

geno cide 
(race) (qui tue) 

4 

Suffixe (place apres le radical) 


II arrive que le mot ne soit constitue que d’un suffixe et d’un prefixe. 

bibliotheque 

4 4 

biblio theque 

(livre) (coffre) 

Prefixe d’origine grecque Suffixe d’origine grecque 
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■■ Les expressions latines 

Un grand nombre d’expressions latines sont utilisees dans la langue 
courante. Vous trouverez ci-apres quelques expressions couramment 
utilisees : 


a contrario* 

Preuve par le contraire 

addenda 

Ce qui est ajoute (notes additionnelles a la fin d’un 
ouvrage) 

a fortiori* 

A plus forte raison 

ad hoc 

Qui convient parfaitement, qui est destine a cet usage 

ad libitum 

A volonte, au choix 

aleajacta est 

Le sort en est jete 

alias 

Appele autrement ( Pierre Duchemin, alias La deroute ) 

alter ego 

Un autre moi-meme 

a posteriori* 

Qui est posterieur a l’experience 

a priori* 

Avant toute experience 

confer (cf) 

Se reporter a ce qui precede ou ce qui suit 

de facto 

De fait et non de droit 

grosso modo 

En gros, sans entrer dans le detail 

hie et nunc 

Ici et maintenant 

illico 

Aussitot, immediatement 

in toto 

Dans son integralite 

ipso facto 

Par le fait meme, par voix de consequence, automa- 
tiquement 

lapsus 

Faute faite en parlant par inattention (emploi d’un mot 
pour un autre) 

in extenso 

Integralement 

in extremis 

Au dernier moment 

manu militari 

Par la force armee 

modus vivendi 

Compromis pour vivre ensemble 

motu proprio 

De plein gre 

persona grata 

Personne bienvenue 

persona non grata 

Personne indesirable 

sic 

C’est ainsi (se met entre parentheses a la suite d’une 
citation ou d’une expression pour souligner qu’on l’a 
citee integralement) 

sine die 

Reporter sans fixer de date 

sine qua non 

Condition indispensable 

stricto sensu 

Au sens strict 

vade-mecum 

Aide-memoire 


*« a » ne prend pas d’accent. 
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Les principaux prefixes, suffixes et racines 
d’origine grecque 


Forme 

Sens 

Exemple 

a ou an 

sans, manque de 

aphone 

algie 

douleur 

nevralgie 

alio 

autre 

allopathie 

amphi 

tous deux, autour de 

amphitheatre 

anti ante 

contre 

antigel 

anthropo 

homme 

anthropomorphisms 

archie 

preeminence, pouvoir 

monarchie 

auto 

de soi-meme 

autodidacte 

bio 

vie 

biologie 

caco 

mauvais 

cacophonie 

call(i) 

beau 

calligraphic 

cardio 

coeur 

cardiogramme 

caut 

bruler 

cauteriser 

cephale 

tete 

cephalee 

chrono 

temps 

anachronique 

cyte 

cellule 

phagocyte 

dactyl 

doigt 

dactylographie 

demo 

peuple 

democrats 

derm 

peau 

dermatologie 

di 

double 

diphase 

epi 

au-dessus 

epiderme 

ethn 

race, peuple 

ethnique 

gam 

manage 

polygame 

gaster 

estomac 

gastronomie 

gene (suffixe) 

qui engendre 

fumigene 

gene (racine) 

naissance, origine 

genealogie 

geo 

terre 

geologie 

gram 

ecriture 

telegramme 

graph 

ecrire 

graphologie 

gyne 

femme 

misogyne 

helio 

soleil 

heliotrope 

hema , hemo 

sang 

hematome 

hemi 

demi 

hemisphere 

hetero 

autre 

heteroclite 

hippo 

cheval 

hippodrome 

homo 

semblable 

homogene 
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hydr 

eau 

hydroglisseur 

hygr 

humidite 

hygrometrie 

hyper 

trop 

hypersensible 

hyprto 

sommeil 

hypnose 

kin 

bouger 

kinesitherapie 

klept 

voler 

kleptomane 

lith 

pierre 

lithographie 

log(o) 

qui etudie, parole, science 

archeologue 

macro 

grand 

macroeconomie 

mega(lo) 

grand 

megalomanie 

mani 

passion folle 

pyromane 

meta 

apres, au-dela 

metaphysique 

micro 

petit 

microscope 

miso 

haine, detester 

misogyne 

mneme 

memoire 

amnesie 

mono 

seul 

monarchie 

morphe(o) 

forme 

morphologie 

mythe 

fable 

mythologie 

naus 

bateau 

nautisme 

necro 

cadavre 

necropole 

neo 

nouveau 

neologisme 

neuro 

nerf 

neurologue 

oligo 

quelques-uns 

oligarchic 

ophtalm 

oeil 

ophtalmologue 

opti 

vue 

optique 

orni 

oiseau 

ornithologie 

ortho 

droit, correct 

orthographe 

ped 

enfant 

pedagogue 

pedo 

enfant 

pediatre 

pan 

tout 

pantheon 

para 

le long de, contre 

paradoxe, parachute 

path 

souffrance 

pathetique 

peri 

autour de 

Peripherie 

phag 

manger 

anthropophage 

phil 

ami 

philateliste 

phob 

qui a horreur de 

xenophobe 

phon 

son 

telephone 

phos 

lumiere 

phosphore 

podo 

pied 

podologie 
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poly 

nombreux 

polycopie 

pro 

devant 

projeter 

pseudo 

faux 

pseudonyme 

psycho 

ame, esprit 

psychologie 

pyro 

feu 

pyromane 

scope 

regarder 

microscope 

soph 

sage 

philosophie 

sym syn 

ensemble, avec 

sympathie 

tele 

lointain, au loin 

telescope 

theo 

dieu 

theologie, athee 

therap 

soigner 

kinesitherapie 

therm 

chaleur 

thermometre 

topo 

lieu 

topographie 

trauma 

blessure 

traumatisme 

trop 

attire par 

tropisme 

xeno 

etranger 

xenophobe 

zoo 

animal 

zoologie 


Les principaux prefixes d’origine latine 


Forme 

Sens 

Exemple 

a 

eloignement, mepris 

absence, associal 

ad 

vers 

advenir, adjonction 

ambi 

tous les deux 

ambiguite 

ante 

avant 

anteriorite, anterieur 

anti 

devant 

anticiper 

aqua 

eau 

aquatique 

bene 

bien 

benevole 

bi 

deux 

bipede 

bis 

bisannuel 

cis 

en dega de 

cisalpin 

contra 

opposition 

contredire 

CO 


colocataire 

col 


collateral 

com 

ensemble 

compagnie 

con 


concentrer 

cor 


correspondance 

dis 

separation 

disjoindre 

ex 

hors de 

exclure, exporter 

for 

en dehors de 

forclos 

hor 

en dehors de 

hormis 

in 

dans 

interieur 
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il 

im 

in 

ir 

privation, negation 

illegal 

immature 

inodore 

irresponsable 

inter 

entre, au milieu, a demi 

interligne 

intra 

dedans 

intranet 

intro 


introspection 

mal 


malseant, malaise 

male 

negation 

malediction 

mau 


maudire, maugreer 

me 

negation 

medire, mefait 

mi 

demi 

minuit 

multi 

nombreux 

multicarte 

nihil 

rien 

nihilisme, annihiler 

non 

negation 

nonchalant, nonobstant 

omni 

tout 

omniscient 

penne 

presque 

peninsule 

per 

a travers 

perforer 

post 

apres 

postdater, posthume 

pre 

avant 

preface, prehistorique 

pour 

devant, a la place de, 

poursuivre, 

pro 

favorable a 

pronom, prochinois 

re 


reiterer 

ra 

de nouveau, en arriere, 

raviver 

re 

completement 

revenir, 

res 


ressortir 

retro 

en arriere 

retrograde 

semi 

a demi 

semi-fini 

sub 


suburbain 

sue 

enne 

succeder 

sug 

oUUo 

suggerer 

sou 


souterrain 

super 

au-dessus de 

superposer 

sur 

a l’exces 

surhumain 

supra 

au-dessus de 

supraterrestre 

sus 

plus haut 

suspendre 

tri 

trois 

tricolore 

ultra 

au-dela 

ultraroyaliste 

outre 

a l’exces 

outrepasser 

vice 

a la place de 

vice-president, vicomte 
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Les principaux suffixes d’origine latine 


Forme 

Sens 

Exemple 

cole 

culteur 

relatif a la culture 

avicole 

agriculteur, horticulteur 

fere 

qui porte 

calorifere 

fique 

qui produit 

frigorifique 

fuge 

qui fuit 

transfuge, centrifuge 

pare 

qui enfante 

vivipare 

vore 

qui se nourrit de 

herbivore 


L’origine des chiffres 


Forme 

Sens 

Exemple 

uni (latin) 

un 

uniforme 

mono (grec) 

monopole 

ambi (latin) 

deux 

ambivalent 

bi (latin) 

bilingue 

tri (latin) 

trois 

triennal 

tre (latin) 

trepied 

quadri (latin) 

quatre 

quadrilatere 

tetra (grec) 

tetraedre 

quinq (latin) 

cinq 

quinquennal 

pent a (grec) 

pentagone 

hexa (grec) 

six 

hexagone 

hepta (grec) 

sept 

heptagone 

octo (latin) 

huit 

octogenaire 

deci (latin) 

dix 

decilitre 

deca (grec) 

decade 

centi (latin) 

cent 

centimetre 

hecaton (grec) 

hecatombe 

mille (latin) 

mille 

millimetre 

kilo (grec) 

kilogramme 

myria (grec) 

dix mille 

myriade 


Les suffixes permettant de former des noms 


Forme 

Sens 

Exemple 

-ade 

marque le fait de 

baignade 

-age 

-ment 

-tion 

marque l’action de 

nettoyage 

developpement 

negation 

-aie 

designe un lieu plante 

palmeraie 

-ard(e) 

marque une valeur pejorative 

vantard 

-eur/-euse 

-ateur/-atrice 

designe la personne qui fait 
une action 

chanteur, chanteuse 
decorateur, decoratrice 

-ien/-ienne 

indique un metier, une natio- 
nality, une provenance 

pharmacien, italien, 
collegien 
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-is 

marque le resultat d’une 
action 

gachis, vernis 

-isme 

designe une ideologic 

pacifisme 

-ite 

idee 

prosperity 

-erie 


gaucherie 

-eur 

designe une qualite ou un 

lenteur 

-ie 

defaut 

modestie 

-esse 


paresse 


Les suffixes permettant de former des verbes 


Forme 

Sens 

Exemple 

-ifier 
-iser 
- ir 

indique un changement 
d’etat 

simplifier 

moderniser 

finir 

-asser 

-iller 

-oter 

indique un verbe d’action a 
valeur restrictive 

revasser 

mordiller (mordre) 
clignoter 


Les suffixes permettant de former des adjectifs 


Forme 

Sens 

Exemple 

-ible 

marque la possibility 

lisible 

-able 

maniere d’etre 

lavable 

-ois(e) 

marque l’appartenance 

bourgeois 

-ain(e) 

habitant 

mondain 

-al 

-er 

marque la qualite 

theatral 

passager 

-if/-ive 

marque une disposition pour 
quelque chose 

agressif, agressive 

-iste 

designe l’adepte d’une idee 

pacifiste 

-atre 

-asse 

donne un sens pejoratif 

verdatre 

fadasse 


Remarque : 

Les suffixes permettent de : 

- changer de categorie grammatical 

Marseille (nom propre) devient avec le suffixe -a is un adjectif : 
marseillais 

Simple (adjectif) devient avec le suffixe -er un verbe : simplifier 
Respecter (verbe) devient avec le suffixe -able un adjectif : respectable 
Actuel (adjectif) devient avec le suffixe -te un nom : actualize 

- apporter une nuance au sens d’un mot 

• Une nuance pejorative 
noir (adjectif) / noira tre 

• Une nuance reductrice 
maison (nom) / maisonnette 
rue (nom) / ruelle 
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2 


ES SYNONYMES 


Deux mots sont synonymes lorsqu’ils peuvent etre remplaces 
l’un par l’autre dans une phrase. Le sens general de la phrase ne 
change pas quand on remplace un mot par un synonyme. 

Le synonyme appartient a la meme classe grammaticale que le mot qu’il 
remplace : 

- si le mot est un nom, le synonyme est un nom : 
opposition -*• contradiction 

- si le mot est un adjectif, le synonyme est un adjectif : 
delicat -*■ raffine 


- si le mot est un verbe, le synonyme est un verbe : 
deleguer -> confier 

Les synonymes permettent egalement de definir un mot. Cependant, les 
synonymes interchangeables sont tres rares. En effet, la synonymie est 
dans la plupart des cas partielle. 

Ainsi, changer a pour synonyme : 

ameliorer -> changer en mieux, rendre meilleur 
modifier changer sans en alterer la nature 

remodeler -> changer en ameliorant la forme, la structure 
restructurer changer en donnant une nouvelle structure 


Chaque synonyme apporte une nuance au mot initial. 
Les nuances sont dues : 


- a l’intensite 


- au sens 
pejoratif 

- au registre 
de langue 
(familier 
ou soutenu) 

Attention ! 

Un mot a souvent plusieurs sens (polysemie). Tous les synonymes ne 
correspondent done pas a tous les sens du mot. Ainsi «interet» possede 
cinq significations qui correspondent a des synonymes differents : 

- somme qui remunere un creancier pour l’usage de son argent par un 
debiteur pendant une periode determinee -*• rapport, rente, revenu 

- ce qui importe, ce qui convient a ... -> avantage 

- attention favorable que Ton porte a ... -► bienveillance, sollicitude 

- etat de l’esprit qui prend part a ce qu’il trouve digne d’attention, a ce 
qu’il juge important. -*■ attention, curiosite, hobby 

- qualite de ce qui retient l’attention, captive l’esprit -*■ interessant, 
important 

Certains mots appeles passe-partout conduisent a s’exprimer sans 
nuances alors qu’ils possedent en realite des synonymes qui apportent 
une nuance appropriee au contexte. 


troubler/perturber 
combatif/agressif 
peine/chagrin, tristesse/detresse 

ambitieux/ arriviste 
etroit/borne 

manquer un cours/secher un cours (langage familier) 
surabondance/plethore (langage soutenu) 


Les synonymes 
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Illustration de synonymes pour 
des mots passe-partout 


accident 

■4 Evenement facheux, malheureux qui entraine des degats, 

des dangers (blessure, mort) 

- avarie : dommage survenu aux marchandises lors d’un 
transport terrestre, maritime ou aerien 

- degat : dommage resultant d’une cause violente 

- degradation : deterioration volontaire d’edifices ou 
monuments publics ou d’objets d’utilite publique 

- deterioration : action de deteriorer, de se deteriorer 

- dommage : prejudice subi par quelqu’un ou quelque chose 

- incident : petit evenement qui survient, petite difficulte 
imprevue qui survient 

- prejudice : perte d’un bien, d’un avantage par le fait d’autrui 

accorder 

■4 Premier sens : accepter 

- acceder, acquiescer, approuver, se prefer, souscrire : accep- 
ter qu’une chose se fasse, ne pas l’empecher 

- accuser, imputer : mettre sur le compte de 

- affecter, imputer : attribuer un credit a une depense 

- allouer : attribuer (une somme d’argent, une indemnite) 

- autoriser, consentir, permettre : consentir au mariage 

- ceder, conceder, se resigner : consentir avec reticence 

- conferer, decerner : attribuer une dignite 

- donner : accorder (un temps determine pour un travail) 

- impartir : attribuer (quelque chose a quelqu’un) 

- octroy er : accorder (un avantage), attacher (une preroga- 
tive) a un emploi, une fonction 

- offrir, octroyer : accorder a titre de faveur, de grace 

■4 Deuxieme sens : attribuer une qualite 

- apporter : du soin, de l’attention, de l’empressement 

- attacher : du prix, de l’importance, de la valeur 

- prefer attention : porter son attention a 

affirmation 

•+ Action de donner pour vrai 

- acceptation : acte de considerer une idee comme vraie 

- acquiescement : adhesion a une idee 

- adhesion : acceptation reflechie 

- approbation : accord que Ton donne a une idee exprimee 
par quelqu’un d’autre 

- assentiment : acte par lequel on acquiesce (expressement 
ou tacitement) a une opinion, une proposition 

- assertion : proposition que l’on soutient comme vraie 

- confirmation : action de rendre une idee plus certaine 

- consentement : accord donne a une verite 

- enterinement : approbation juridique 

- ratification : confirmation qu’une chose est valable surtout 
dans le domaine politique ou religieux 

aide 

■4 Action d’intervenir en faveur d’une personne 

- appui : soutien moral ou aide materielle 

- assistance : action de venir en aide a quelqu’un 

- collaboration : travail en commun, action de collaborer avec 

- concours : le fait d’aider, de participer a une action, une 
oeuvre 

- cooperation : action de participer a une oeuvre commune 

- secours : aide materielle ou financiere 

- soutien : action ou moyen de soutenir (dans l’ordre 
financier, politique, militaire, moral, spirituel, social) 
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annoncer 

^ Faire savoir, porter a la connaissance de 

- apprendre : porter a la connaissance de 

- avertir : informer afin qu’une personne prenne garde, que 
son attention soit appelee sur elle 

- communiquer : faire savoir, porter a la connaissance 

- declarer : faire connaitre (un sentiment, une volonte, une 
verite) d'une fagon expresse, manifeste 

- informer : mettre au courant, faire part 

- prevenir : mettre au courant (d une chose, dun fait a venir) 

par la parole ou un signal 

anomalie 

^ Bizarrerie, irregularite, singularity 

- difficulte : caractere de ce qui est difficile 

- dysfonctionnement : difficulte, trouble (dans un 
fonctionnement) 

On ecrit aussi disfonctionnement 

avoir 

Etre ou entrer en possession de 

- acquerir, posseder : entrer en possession de 

- assumer, employer, exercer, exploiter, fournir, gerer : 
prendre a son compte, se charger de 

-justifier de, detenir, occuper, presenter, requerir : montrer 
comme vrai, juste, reel, par des arguments, des preuves 

- obtenir : parvenir a se faire accorder (ce qu’on veut avoir) 

- recueillir, remporter, rencontrer : se trouver en presence de 
(evenement, circonstance fortuite, reaction qu’on a suscitee) 

but 

Point que Ton se propose d’atteindre 

- ambition : desir (but) ardent de reussite 

- arriere-pensee : pensee, intention, but que Ton dissimule 

- convoitise : desir, but immodere de posseder 

- dessein : idee que l’on forme d’executer, de parvenir a un but 
-finalite : caractere de ce qui tend a un but, le fait de tendre 

a ce but, par l’adaptation de moyens a des fins 

- objectif : but a atteindre 

- projet : image d’une situation, d’un etat que Ton pense 
atteindre 

- propension : but qui devient une tendance naturelle 

- tendance : but qui est une orientation 

cause 

4 Premier sens : qui produit un effet 

-facteur : element contribuant a un resultat 

-ferment : cause lointaine et interne 

- mobile : cause d’un debt, d’un crime 

- motif: cause d’un comportement 

- origine : qui explique l’apparition ou la formation d’un fait 
nouveau 

- pretexte : cause mensongere 

- raison : cause ou motif legitime qui justifie en expliquant 

- responsable : qui est la cause, la raison suffisante de 

- source : cause premiere 

^ Deuxieme sens : acteurs d’une cause 

- artisan : auteur, cause d’une chose 

- auteur : personne qui est la premiere cause, qui est a 
l’origine 

- concepteur : personne chargee de trouver des idees 
nouvelles 

- createur : auteur d’une chose nouvelle 

- fondateur : personne qui prend l’initiative de creer et 
d’organiser une oeuvre qui devra ou se trouvera subsister 
apres lui 

- instigateur : personne qui incite, qui pousse a faire 
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causer 

■4 Premier sens : etre cause de 

- deriver de : provenir de 

- emaner de : provenir comme de sa source naturelle 

- etre a I’origine de : etre la cause premiere 

- etre du a : avoir pour cause 

- etre impute a : etre attribue a tort ou a raison 

- etre produitpar : causer, provoquer 

- etre provoque par : etre volontairement ou non la cause 

- inspirer de : faire naitre en suscitant (un sentiment, une 
idee...) 

■4 Deuxieme sens : etre la consequence de, permettre 

- aboutir a, amener a, attirer a, conduire a, entrainer a : 
mener quelque part 

- attiser, dechainer : exciter puissamment (un sentiment), 
faire naitre avec violence (un evenement) 

- creer, determiner, engendrer, generer, produire : faire 
naitre, avoir pour effet 

- eveiller, inciter, inviter a, prefer a, susciter : encourager, 
faire naitre (un sentiment, une idee) 

- declencher, entrainer, provoquer : mettre en mouvement, 
determiner brusquement (une action, un phenomene) 

compensation 

Avantage qui compense (un desavantage) 

- contrepartie : chose qui s’oppose a une autre en la 
completant ou en l’equilibrant 

- dedommagement : reparation d’un dommage 

condition 

■4 Fait dont l’existence est indispensable pour qu’un autre fait 

existe 

- circonstance : condition, particularity qui accompagne un 
evenement 

- clause : condition particuliere d’un acte pour qu’il puisse 
se realiser 

- condition : fait dont l’existence est indispensable pour qu’un 
autre fait puisse exister 

- conjecture : hypothese, supposition 

- eventualite : possibility 

- exigence : condition indispensable a la realisation d’un 
evenement 

-formalite : condition legale indispensable pour qu’un acte 
puisse etre valable 

- hypothese : supposition 

- modalite : condition, disposition legale 

- possibility : condition dont la realisation peut s’envisager 

- probability : condition dont la realisation est fondee sur 
des raisons serieuses 

- stipulation : precision donnee dans une condition : contrat 
ecrit 

- supposition : hypothese 

- ultimatum : derniere condition avant l’accomplissement 
d’un evenement grave 
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consequence 

■4 Premier sens : consequence qu’une action, un fait 

entraine 

- corollaire : proposition derivant immediatement d’une 
autre 

- denouement : ce qui termine, denoue une intrigue, une 
action theatrale, une affaire difficile 

- echo : accueil et reaction favorable 

- impact : effet d’une action forte, brutale 

- incidence : ce qui arrive, survient, circonstance, incident 

- retentissement : effet indirect ou effet en retour, serie de 
consequences 

- retombee : consequence, repercussion, effet secondaire 

- repercussion : effet indirect ou effet en retour 

- suite : ce qui resulte 

■4 Deuxieme sens : consequences heureuses 

- aboutissement : le fait d’aboutir, d’avoir un resultat 

-fruit : resultat avantageux 

- recompense : bien materiel ou moral donne ou re^u pour 
une bonne action, un service rendu, des merites particulars 

- reussite : succes 

- triomphe : reussite eclatante 

- victoire : succes obtenu dans un combat, une guerre 

^ Troisieme sens : consequences malheureuses 

- defaite : echec subi par une armee ; perte d’une bataille 

- deroute : fuite desordonnee de troupes battues ou prises de 
panique, confusion, desordre amenant un echec 

- echec : revers eprouve par une personne qui voit ses calculs 
dejoues, ses esperances trompees 

- revers : echec, defaite 

- sequelle : consequence, suites, complications plus ou moins 
tardives et durables d’une maladie, d’un accident 

delai 

■4 Premier sens : temps accorde pour faire quelque chose 

- ajournement : renvoi a une date ulterieure ou indeterminee 

- atermoiement : delai accorde a un debiteur pour l’execution 
de ses engagements 

- contretemps : evenement, circonstance imprevue qui 
s’oppose a ce que Ton avait projete 

- retard : le fait d’arriver trop tard, de se manifester, de se 
produire apres le moment fixe, attendu 

■4 Deuxieme sens : temps al’expiration duquel on sera tenu 

de faire une certaine chose 

- echeance : date a laquelle expire un delai ; date a laquelle 
l’execution d’une obligation, d’un paiement est exigible 

- terme : limite fixee dans l’espace, limite fixee dans le temps 
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desaccord 

4 Premier sens : le fait de n’etre pas d’accord (personnes) 

- divergence : situation de ce qui diverge, de ce qui va en 
s’ecartant 

- plainte : action de reclamer, de s’adresser a une autorite 
pour faire reconnaitre l’existence d’un droit 

- reclamation : action de reclamer, de s’adresser a une 
autorite pour faire reconnaitre l’existence d’un droit 

■4 Deuxieme sens : le fait de ne pas s’accorder, de ne pas 

aller ensemble (choses) 

- contradiction : relation entre deux termes, deux propositions 
qui affirment et nient le raeme element de connaissance 

- contraste : opposition de deux choses dont l’une fait 
ressortir l’autre 

- discordance : defaut d’accord, d’harmonie 

- incompatibility : impossible de s’accorder, d’exister 
ensemble, resultant de differences essentielles (choses) 

- opposition : opposition de deux choses dont l’une fait 
ressortir l’autre 

dire 

*4 Exprimer, communiquer par la parole 

- affirmer, attester, certifier, dire, declarer, garantir : 
donner une chose pour vraie 

- assurer, avancer, promettre : donner une chose pour vraie 
avec une certitude de realisation dans l’avenir 

- donner, emettre, faire connaitre, formuler, exposer, 
aborder (telle question, tel point), citer, montrer, analyser, 
etudier, resumer : exprimer, expliquer, informer 

erreur 

4 Premier sens : action regrettable, maladroite, deraison- 

nable 

- inadvertance : defaut d’attention, d’application a une chose 
determinee 

- maladresse : manque d’habilete, de savoir-faire, de tact 

- malentendu : divergence d’interpretation entre personnes 
qui croyaient se comprendre 

- meprise : erreur d’une personne qui se meprend 

- quiproquo : meprise qui fait qu’on prend une personne ou 
une chose pour une autre 

4 Deuxieme sens : chose fausse, erronee, action non pre- 

vue par rapport a une norme (difference par rapport a un 

modele ou au reel) 

-faute : manquement a une regie, a un principe (dans une 
discipline intellectuelle, un art) 

- inexactitude : manquement a une regie, a un principe (dans 
une discipline intellectuelle, un art) 

etre 

4 Exister, avoir une realite 

- aller, appartenir : etre a (possession) 

- aller, se porter, se sentir, rester : (etat) etre bien, etre mal, 
relatif au confort, a la sante 

- exister, vivre : avoir une realite 

- rencontrer, trouver, voir faire, constituer : inclusion, 
appartenance 

- se trouver : lieu et temps 
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exprimer 
la possibility, 
l’hypothese 

^ Indiquer qu’une chose a venir est possible 

- devirter : emettre une hypothese par intuition 

- imaginer : emettre une simple hypothese 

- presager : emettre une hypothese non precise 

- pressentir : prevoir vaguement, sonder quelqu’un sur ses 
intentions, d’une maniere detournee 

- presumer : emettre une hypothese qui a des chances de 
se realiser 

- prevoir : construire des plans en vue d’une hypothese pre- 

cise 

- pronostiquer : emettre une hypothese apres une etude 
prealable 

- se douter : emettre une hypothese apres une etude avec de 
fortes raisons de penser qu’elle va se realiser 

- soupgonner : emettre une hypothese en se basant sur des 
indices 

- suspecter : emette une hypothese basee sur des indices reels 

- supposer : emettre une simple hypothese 

faire 

Realiser, produire 

- causer, determiner, occasionner, provoquer : etre la cause, 
l’agent de 

- commettre, entreprendre accomplir : executer une action 

- composer, creer, ecrire : faire une oeuvre 

- construire, etablir, instaurer, instituer : realiser une chose 
abstraite 

- construire, fabriquer, confectionner, creer : realiser hors 
de soi (une chose materielle) 

- effectuer, executer, operer : realiser une operation, un tra- 
vail 

- s’acquitter : executer une prescription 

idee 

■4 Conception de l’esprit, representation abstraite 

- aperqu : vue elementaire, approximative 

- archetype : essence eternelle et purement intelligible des 
choses sensibles 

- chimere, reve : conception purement imaginaire, fausse, 
irrealisable 

- concept, notion, representation : representation abstraite et 
generale d’un etre, d’une maniere d’etre, ou d’un rapport, 
qui est formee par l’entendement 

- dessein, plan, projet : vue, plus ou moins originale, que 
l’intelligence elabore dans le domaine de la connaissance, 
de Taction ou de la creation artistique 

- doctrine, philosophie, theorie, vue : ensemble des opinions 
d’un individu ou d’un groupe social en quelque domaine 

- esprit : l’idee 

- opinion : fagon particuliere de se representer le reel, de 
voir les choses 

- pensee, perspective : l’idee de 

- prejuge : idee regue 

important 

^ Qui a beaucoup d’interet 

- capital, crucial essentiel, vital : role important 

- cle, principal : qui est le plus important, le premier parmi 
plusieurs 

- considerable, grand : qui a beaucoup d’interet 

- considerable, influent : qui a de Importance par sa situation 

- eleve, gros : qui est grand, dont la mesure est grande 

- grave, serieux : qui a de l’importance, du poids 

- interessant : important a signaler 

- Vessentiel : Important 

- majeur : question importante 
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ordre 

^ Acte par lequel une autorite manifeste sa volonte 

- commandement : ordre imperatif 

- consigne : instruction que Y on doit faire dans un cas 
particular 

- directive : ordre donne avec une certaine orientation 

- imperatif : prescription d’ordre moral 

- injonction : ordre tres rigoureux 

- instruction : explication verbale ou ecrite sur la conduite 
a tenir 

- loi : regie obligatoire d’une societe donnee 

penser 

■> Avoir pour idee, pour pensee 

- admettre, croire, imaginer, presumer, soupgonner, 
supposer : dans un sens affaibli et moins affirmatif : avoir 
l’idee de 

- compter, projeter : avoir la conviction, croire, concevoir : 
considerer clairement, embrasser par la pensee 

- estimer imaginer, juger : avoir pour opinion, pour 
conviction 

- evoquer, suggerer : faire penser a ; prevoir, rappeler, 
considerer en prevision d’une action 

- imaginer, se rappeler, se souvenir : evoquer 

-juger, raisonner, reflechir, speculer : appliquer l’activite 
de son esprit aux elements fournis par la connaissance, 
former, combiner des idees et des jugements 

- mediter, reflechir : exercer effectivement son intelligence, 
appliquer sa reflexion, son attention a 

voir 

^ Se faire une opinion de 

- constater : etablir par experience directe la verite, la realite 
de 

- examiner, observer : considerer avec une attention 
soutenue, afin de connaitre, d’etudier 

- noter : preter attention a 

- remarquer : avoir la vue, l’attention attiree ou frappee par 
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3 


ES ANTONYMES 


Unantonyme estunmot de sens contraire qui appartient a la meme 
classe grammaticale que son contraire. II permet d’enrichir les textes. 

Le mot est un nom *4 son antonyme est un nom : debut -*• fin 

Le mot est un adjectif -4 son antonyme est un adjectif : leger ->• lourd 

Le mot est un verbe -4 son antonyme est un verbe : arriver -*■ partir 

Le mot est un adverbe "4 son antonyme est un adverbe : 

lentement -> rapidement 
Certains antonymes sont obtenus par : 

- l’ajout dun prefixe de sens contraire 

- la modification du suffixe 

- le remplacement du prefixe existant par un prefixe de sens contraire 

- la creation d’autres mots (verbes, adjectifs, adverbes, noms) 


L’ajout d’un prefixe de sens contraire 


a- 

normal 

anormal 

contre- 

fagon 

contrefagon 

de- 

coiffer 

decoiffer 

des- 

abuser 

desabuser 

dis- 

credit 

discredit 

il- 

licite 

illicite 

im- 

moral 

immoral 

in- 

accessible 

inaccessible 

ir- 

respect 

irrespect 

mal- 

honnete 

malhonnete 

me- 

connaitre 

meconnaitre 

mes- 

entente 

mesentente 


La modification du suffixe 


-phile/-phobe 


anglophile 


anglophobe 


Le remplacement du prefixe existant 
par un prefixe de sens contraire 


anti-/post- 

antidate 

postdate 

avant-/arriere- 

avant-garde 

arriere-garde 

di-/per- 

dissuasif 

persuasif 

de-/sur- 

decharger 

surcharger 

ex-/in- 

externe 

interne 

ex-/im- 

exporter 

importer 

explicite 

implicite 

intro-/extra- 

introverti 

extraverti 

mal-/bien- 

malfaiteur 

bienfaiteur 

micro-/macro- 

microcosme 

macrocosme 

mono-/multi-/poly- 

monochrome 

polychrome 

pro-/anti- 

projaponais 

antijaponais 

sur-/sous- 

surestimer 

sous-estimer 
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La creation de verbes 


aimer 

detester 

allumer 

eteindre 

arriver 

partir 

avancer 

reculer 

baisser 

lever 

endormir 

eveiller 

envoyer 

recevoir 

gagner 

perdre 

monter 

descendre 

pleurer 

rire 


La creation d’adjectifs 


intellectuel 

manuel 

sale 

propre 


La creation d’adverbes 


doucement 

rapidement 

gaiement 

tristement 


La creation de noms 


amis 

ennemis 

debut 

fin 

guerre 

paix 


Attention ! 

Le contraire d’un mot differe suivant le sens et la nuance que l’on veut 
apporter. Selon le contexte, un mot peut avoir des antonymes differents. 


■ important 

un element important -*• un element accessoire 
un salaire important -+• un salaire derisoire 
des propos importants ->• des propos futiles 
une personne importante -»■ une personne insignifiante 


■ sage 

un enfant sage 
une personne sage 
(qui a du bon sens) 
un sage (un savant) 

■ perdre 
perdre 1’appetit 
perdre un match 
perdre une habitude 
perdre un terrain 

■ frais 

un brise fraiche 
un the frais 
un accueil frais 
un produit frais 
du pain frais 


-*• un enfant turbulent, dissipe 

-*■ une personne inconsciente, irresponsable 

-> un illettre, un ignorant un inculte 


-> retrouver l’appetit 
-*• gagner un match 
-» prendre une habitude 
-*■ acquerir un terrain 

-> une douce brise 
-* un the tiede 
-> un accueil chaleureux 
-> un produit avarie 
-*• du pain rassis 
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ES HOMONYMES 



Les homony mes sont des mots qui se prononcent de la meme 
fagon mais qui n’ont pas le meme sens. II est done necessaire, 
pour ecrire correctement le mot, de chercher le sens de la phrase car 
e’est le contexte qui permet de trouver le mot qui convient. 

Ils peuvent avoir : 

- la meme orthographe : un voile, une voile 

- une orthographe differente : un lac, une laque 

Quand ils s’ecrivent de la meme maniere, les homonymes s’appellent 
des homographes : 

entremets ou dessert a base de creme ou de blancs 
d’oeufs fouettes 

la mousse pi an t e verte rase et douce qui forme un tapis sur la terre 

^ bulks de gaz accumulees a la surface d’un liquide sous 
pression 

*4 arret volontaire et collectif dune activite, par 
la greve revendication ou protestation 

^ terrain plat (forme de sables, graviers), situe au bord de 
la mer ou d’un cours d’eau 


La distinction de deux homonymes 
par leur genre 


un livre 

une livre 

un manche 

une manche 

un memoire 

la memoire 

un mode 

la mode 

un moule 

une moule 

un page 

une page 

un pendule 

une pendule 

un somme 

une somme 

un statut 

une statue 

un tribut 

une tribu 

un vase 

la vase 

un vice 

une vis 


h La distinction de deux homonymes 
par leur construction syntaxique 

- Nom : Nous buvons de Veau. 

- Adjectif : Cet immeuble est haut. 

La distinction de deux homonymes 
grace au contexte 

- Arbre : Des pins poussent sur la dune. 

- Nourriture : Des pains sortent du boulanger. 


Les homonymes 
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Les confusions courantes d’homonymes 


aire 

ere 

here 

surface 

epoque 

homme miserable 

bailler 

bailler 

bayer 

donner 

rester la bouche ouverte 
ouvrir involontairement la bouche 

amande 

amende 

graine comestible 
contravention 

ancre 

encre 

instrument pour immobiliser les bateaux 
liquide pour ecrire 

auspices 

hospice 

presages 

etablissement qui accueille les orphelins, les malades, les vieillards... 

balade 

ballade 

promenade 

poeme 

chaine 

chene 

dispositif pour attacher un animal ou une personne 
arbre 

comte 

compte 

conte 

titre de noblesse dans la hierarchie nobiliaire 
action d’evaluer une quantite 

court recit de faits, d’aventures imaginaires, destine a distraire 

cou 

coup 

cout 

partie du corps qui unit la tete au tronc 
choc brutal que Ton fait subir pour faire mal 
somme que coute une chose 

cour 

espace decouvert, clos de murs ou de batiments ; residence du sou- 
verain et de son entourage 

cours 

: ecoulement continu de l’eau (des fleuves, des rivieres, des ruisseaux) 

court 

; suite continue dans le temps 
: terrain amenage pour le tennis 

cygne 

signe 

: oiseau 

: chose perdue qui permet de conclure a l’existence ou a la verite ; 
mouvement volontaire, conventionnel, destine a communiquer ; 
objet materiel simple (figure, geste, couleur) 


different : divergent 
dijferend : disaccord 


empreint 

emprunt 

marque profondement 

action d’obtenir une somme d’argent, a titre de pret 

fin 

faim 

feint 

point d’arret ou limite d’un phenomene dans le temps 
sensation qui traduit le besoin de manger 
dissimule 

fond 

fonds 

fonts 

partie la plus basse, la plus profonde 
capital 

bassin place sur un socle et destine a l’eau du bapteme 

lai 

laid 

laie 

lais 

poeme 

affreux 

femelle du sanglier 

terrains que les eaux de mer ou de riviere laissent a decouvert en se 
retirant 

lait 
les, lez 
lei 
le 

: aliment naturel 
: a cote de 

: unite monetaire de la Roumanie et de la Moldavie 
: largeur d’une etoffe entre ses deux lisieres 

martyr 

: celui qui consent a aller jusqu’a se laisser tuer pour temoigner de sa 
foi 

martyre : 

: 1’acte de mise a mort d’une personne 
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maire 

mer 

mere 

en France, Premier officier municipal elu par le conseil municipal 
vaste etendue d’eau salee qui couvre une grande partie de la surface 
du globe 

femme qui a mis au monde un ou plusieurs enfants 

paire 

ensemble de deux choses semblables et naturellement assemblies 

pair 

etudiant accueilli dans une famille en echange de garde d’enfants 

pair 

chiffre divisible par 2 

pers 

couleur ou le bleu domine 

pere 

homme qui a engendre, qui a donne naissance a un ou plusieurs 
enfants 

poing 

main fermee 

point : 

partie precise et definie d’une duree ; signe de ponctuation 

premices 

premiers produits d’une terre ou d’un arbre et les animaux premiers- 
nes qui etaient consacres a un dieu ou a une divinite 

premisses 

: une proposition consideree comme evidente a partir de laquelle on 
deduit une conclusion 

rai 

un rayon de lumiere 

raie 

ligne qui separe les cheveux 

raie 

poisson 

re 

note de musique 

rets : 

filet 

rez-de-chaussee : partie d’un edifice dont le plancher est au niveau de la rue, 
du sol 

reine 

epouse d’un roi, quand le mariage a ete contracts publiquement 

renne 

animal 

renes 

lanieres 

sain : 

qui est en bonne sante 

saint : 

qui mene une vie irreprochable, en tous points conformes aux lois 
de la morale et de la religion 

sein : 

chacune des mamelles de la femme 

seing : 

signature 

satire : 

critique moqueuse 

satyre : 

creature fantastique 

saut : 

bond 

sceau : 

empreinte destinee a garantir l’authenticite d’un document ou d’une 
information et a rendre evidente son eventuelle divulgation ou son 
alteration ; terme qui designe egalement l’objet qui permet de realiser 
cette empreinte 

seau : 

recipient cylindrique ou tronconique, en general muni d’une anse, 
servant a transporter des liquides ou diverses matieres 

sot : 

qui a peu d’intelligence et peu de jugement 

tache : 

surface salie par une substance etrangere 

tache : 

travail determine qu’on doit executer 

tan : 

ecorce de chene pulverisee utilisee pour la preparation des cuirs 

tant : 

tellement 

taon : 

grosse mouche piqueuse 

fen : 

complement du verbe 

temps : 

portion limitee d’une duree globale ; espace de temps 

uair : 

fourrure d’ecureuils a poil gris 

ver : 

petit animal depourvu de pattes 

vers : 

en direction de, fragment d’enonce formant une unite rythmique 
definie par des regies concernant la quantite 

verre : 

recipient a boire, en verre, en cristal 

vert : 

couleur intermediaire entre le bleu et le jaune 

voie : 

espace a parcourir pour aller quelque part 

voix : 

ensemble de sons 


Pour un developpement complet sur les homophones grammaticaux, 
voir chez le meme editeur, dans la collection En Poche : Orthographe. 
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5 


ES PARONYMES 


Un paronyme est un mot proche d’un autre mais de sens diffe- 
rent ; seules quelques lettres ou syllabes changentla prononcia- 
tion et l’ecriture. Cette similitude peut creer une confusion de sens 
entre les mots qui sont souvent employes les uns pour les autres dans 
le langage courant. 

Ils sont proches : 

- par la prononciation : collusion/collision 
collusion : entente secrete au prejudice d’un tiers 

La collusion entre le gouvernement et cet organisme a empeche 
I’adoption de cette loi. 

collision : choc de deux corps, de deux objets qui se rencontrent 
Deux autobus sont entres en collision sur Vautoroute. 

- par l’orthographe : sense/cense 
sense : qui a du bon sens 

Aucune personne sensee ne veut la guerre. 
cense : suppose/repute 

Elle n’estpas censee savoir que vous etes venu ce matin. 

- par la forme : amenage/emmenage 

amenager : disposer et arranger en vue d’un usage determine 

Elle a a menage sa terrasse pour pouvoir recevoir des amis. 

emmenager : s’installer dans un nouveau logement 

Cet etudiant emmenager a dans votre foyer des son arrivee a Tokyo. 


Les confusions courantes des paronymes 


abjurer 

abandonner solennellement une 
opinion, une religion 

adjurcr 

prier, supplier quelqu’un de faire 
quelque chose 

acceptation 

action d’accepter 

acception 

sens dans lequel est employe un mot 

accident 

evenement fortuit qui a dans la plupart 
des cas une suite desagreable 

incident 

evenement peu important 

affirmer 

soutenir qu’une chose est vraie 

infirmer 

annuler, declarer nul, affaiblir 

agonir 

insulter, accabler 

agoniser 

etre sur le point de mourir 

allusion 

qui evoque une personne/ou une chose 
sans la nommer illusion opinion fausse, 
croyance erronee 

illusion 

opinion fausse, croyance erronee 

alternance 

succession reguliere de deux elements 

alternative 

situation dans laquelle il n’y a que deux 
partis possibles 

amener 

mener un etre anime aupres de 
quelqu’un 

emmener 

mener avec soi (quelqu’un ou un 
animal) en allant d’un lieu a un autre 

anoblir 

conferer un titre de noblesse a 

ennoblir 

conferer un caractere de noblesse, 
de grandeur morale a, ameliorer les 
qualites d’un produit 
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apporter 

emporter 

porter quelque chose au lieu ou se 
trouve quelqu’un 

prendre avec soi et porter hors d’un lieu 
un objet/un etre inerte 

apurer 

verifier un compte et l’arreter 
definitivement 

epurer 

eliminer certains elements (un groupe, 
une societe) 

avenement 

accession au trone, elevation au pouvoir 
souverain, debut de regne 

evenement 

fait d’une importance particuliere 

attention 

action de fixer son esprit : on ecrit a 
l’attention de M. 

intention 

le desir que l’on a de realiser un but 

avoir a faire 

etre occupe 

avoir affaire 

etre en rapport avec quelqu’un 

bibliographic 

liste des ouvrages ecrits sur un sujet 

biographie 

le recit d’une vie 

comprehensif 

qui est apte a comprendre autrui 

comprehensible 

que l’on peut expliquer facilement 

conjecture 

opinion qui s’appuie sur des apparences, 
des hypotheses, des suppositions 

conjoncture 

concours de circonstances ou 
d’evenements 

continuation 

action de continuer quelque chose 

continuite 

caractere de ce qui est continu 

decade 

periode de dix jours 

decennie 

periode de dix ans 

dechiffrer 

comprendre ce qui est mal ecrit ou ce 
qui est obscur 

decrypter 

traduire un message secret dont on ne 
connait pas le code 

dissolu 

corrompu 

dissous 

annule, fondu, dilue 

elocution 

maniere de s’exprimer 

allocution 

bref discours 

allocation 

somme d’argent allouee a quelqu’un 

elucider 

eclaircir, expliquer 

eluder 

eviter, se soustraire a 

effraction 

forcement d’une serrure 

infraction 

violation d’une loi, d’un decret 

emerger 

se manifester, apparaitre plus 
clairement 

immerger 

plonger dans un liquide, baigner 

emigrer 

quitter son pays pour aller s’etablir 
dans un autre, temporairement ou 
definitivement 

immigrer 

entrer dans un pays etranger pour s’y 
etablir 

eminent 

qui est au-dessus du niveau commun, 
d’ordre superieur 

immanent 

qui est contenu dans le sujet meme, 
dans la nature 

imminent 

proche, qui va se produire dans un 
avenir tres prochain 

enduire 

recouvrir (une surface) d’une matiere 
plus ou moins molle qui l’impregne 

induire 

amener, encourager a quelque chose, a 
faire quelque chose 

evoquer 

rappeler, mentionner une question, un 
probleme, un fait 

invoquer 

appeler a son aide une puissance 
superieure, avoir recours a 
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eruption 

apparition de lesions cutanees, 
jaillissement des matieres volcaniques 

irruption 

invasion soudaine et violente 
(d’elements hostiles dans un pays), 
entree de force et en masse ou de fagon 
inattendue 

explicite 

qui est suffisamment clair et precis dans 
l’enonce ; qui ne peut laisser de doute 

implicite 

qui est contenu dans une proposition, 
un fait, sans etre formellement exprime, 
et peut en etre tire par deduction / 
induction 

gradation 

progression par degres successifs, et le 
plus souvent ascendante 

graduation 

division en degres d’egale longueur 
effectuee sur un instrument de mesure 

habilete 

qualite d’une personne habile (adresse/ 
dexterite) 

habilite 

qualite qui rend apte a (capacite) 

hiberner 

passer l’hiver dans un etat 
d’engourdissement 

hiverner 

passer l’hiver a l’abri (navires, troupes), 
labourer (une terre) avant l’hiver 

humaniste 

lettre qui a une connaissance 
approfondie des langues et literatures 
grecques et latines 

humanitaire 

qui vise au bien de l’humanite, qui 
intervient pour sauver des vies 
humaines dans une situation d’ui'gence 

importun 

qui vient mal a propos, qui gene par sa 
presence ou sa conduite 

opportun 

qui vient a propos 

inclinaison 

pente 

inclination 

• desir, gout, tendance a quelque chose 

• autre sens : action de pencher la tete 

inculper 

considerer quelqu’un comme coupable 
d’une faute 

inculquer 

faire entrer quelque chose de maniere 
durable dans l’esprit de quelqu’un 

insu (a l’insu de) 

• sans que la chose soit sue de 

• sans en avoir conscience 

issue (a Tissue de) 

a la fin de 

isolement 

• etat d’une chose isolee 

• etat, situation d’une personne isolee 

• situation d’un malade, d’un detenu 
que Ton isole 

• absence d’engagement avec les autres 
nations 

isolation 

• action d’isoler un corps conducteur 
d’electricite 

• action de proteger une piece contre la 
chaleur, le froid, le bruit 

largeur 

caractere de ce qui n’est pas borne : 
comprehension, indulgence, ouverture, 
tolerance 

largesse 

disposition a etre genereux : generosite, 
liberalite, munificence 

materiau 

matiere servant a la fabrication 

materiel 

qui concerne les aspects exterieurs/ 
visibles des etres ou des choses. Avoir la 
preuve materielle (manifeste/palpable/ 
tangible) 

notable 

qui est digne d’etre note, remarque ; qui 
occupe une situation sociale importante 

notoire 

qui est connu d’une maniere sure, 
certaine et par un grand nombre de 
personnes 

mystifier 

tromper (quelqu’un) en abusant de sa 
credulite et pour s’amuser a ses depens 

mythifier 

instaurer en tant que mythe (recit 
fabuleux) 
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officiel 

officieux 

qui emane du gouvernement ou des 
autorites reconnues 

communication de caractere prive qui 
emane des autorites mais qui n’a pas 
encore un caractere public 

original 

redaction primitive d’un document 

originel 

qui date de l’origine, qui vient de 

1 origine 

partial 

• qui prend parti sans souci de justice ni 
de verite, qui a du parti pris 

impartial 

• qui est sans parti pris 

partiel 

qui ne constitue qu’une partie d’un tout 

passager 

adjectif : momentane 

nom : personne qui emprunte un 

moyen de transport 

passant 

adjectif : se dit d’un lieu tres frequente 
nom : personne qui passe 

percepteur 

comptable public charge de la 
perception et du recouvrement 
des impots directs, amendes et 
condamnations pecuniaires 

precepteur 

personne chargee de l’education, de 
l’instruction d’un enfant (de famille 
noble, riche...) qui ne frequente pas un 
etablissement scolaire 

perpetuer 

faire durer toujours 

perpetrer 

commettre un acte criminel 

personnaliser 

donner une note personnelle a (un objet 
de serie) 

personnifier 

evoquer/representer (une chose 
abstraite ou inanimee) sous les traits 
d’une personne 

prodige 

• evenement extraordinaire de caractere 
magique ou surnaturel 

• personne extraordinaire par ses 
talents, ses vertus, ses vices 

prodigue 

qui fait des depenses excessives ; qui 
dilapide son bien 

prolongement 

augmentation de la longueur 

prolongation 

accroissement du temps par temps 
accorde en plus, action de prolonger 
le temps 

perspective 

evenement ou succession d’evenements 
qui se presente comme probable ou 
possible 

prospective 

ensemble de recherches concernant 
revolution future de l’humanite, d’une 
situation et permettant de degager des 
elements de previsions 

prescription 

recommandation faite a un malade ou 
ordre formel 

proscription 

mise hors la loi, condamnation 
prononcee sans jugement 

rabattre 

diminuer, rabaisser ce qui s’eleve 

rebattre 

repeter sans cesse, seulement utilise 
dans la locution « rebattre les oreilles » 

recouvrer 

rentrer en possession de, percevoir des 
sommes dues 

retrouver 

trouver une chose perdue 

sabler le champagne 

celebrer un evenement en buvant du 
champagne 

sabrer le champagne 

ouvrir une bouteille de champagne en 
tranchant le goulot d’un coup de sabre 

suggestion 

conseil 

sujetion 

contrainte 

suscription 

adresse ecrite sur l’exterieur d’un pli 

souscription 

engagement pris par ecrit ou par 
signature 
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ES PLEONASMES 



Le pleonasme est la repetition inutile de mots differents mais 
de sens proche. II n’ajoute rien a la force de l’expression. II est done 
superflu : il doit etre supprime. 


Lors des concours, examens, presentation orale : 

- ils revelent les lacunes de vocabulaire du candidat 

Par exemple : un apanage exclusif 

apanage : ce qui appartient de faqon exclusive a une personne ou 
une chose. II est done inutile d’ajouter exclusif. 

- ils entrainent egalement des fautes grammaticales 

Par exemple : Vous n’aviez seulement qua remplir ceformulaire. 

« ...ne... que ... » est une locution adverbiale ayant le sens de seulement 
(adverbe). II modifie l’auxiliaire a. Or, deux negations equivalent a une 
affirmation : la phrase n’a done plus de sens. 

Cependant, dans la litterature, certains auteurs utilisent le pleonasme 
pour insister sur une idee, une sensation, un sentiment : 

Je I’ai vue de mes yeux. (Moliere) 


Supprimer les adjectifs inutiles 


Pleonasme 

Forme correcte 

apres autorisation prealable 

apres autorisation 

unfaux pretexte 

un pretexte est une raison apparente 
que Ton met en avant pour cacher le 
veritable motif d’une maniere d’agir 

un pretexte 

une enquete approfondie 
une enquete est une recherche appro- 
fondie 

une enquete 

au grand maximum 
maximum : valeur la plus grande 
atteinte par une quantite variable ; 
limite superieure 

au maximum 

passer en premiere priorite 
priorite : qualite de ce qui vient, passe 
en premier dans le temps 

passer en priorite 

un monopole exclusif 
un monopole signifie seul, exclusif 
n’apporte rien 

un monopole 

une panacee universelle 

une pa nacee est un remede qui guerit 

tous les maux, elle est done universelle 

une panacee 
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Supprimer les adverbes 
ou locutions adverbiales inutiles 


Pleonasme 

Forme correcte 

doit obligatoirement 

doit 

exclusivement reserve 

reserve 

actuellement en cours 

en cours 

confronter mutuellement 
s’entraider mutuellement 

confronter 

s’entraider 

collaborer ensemble 
additionner ensemble 
comparer ensemble 
joindre ensemble 
reunir ensemble 

collaborer 

additionner 

comparer 

joindre 

reunir 

suiure derriere 

suivre 

progresser en avant 

progresser 

il suffit simplement 

il suffit 

avertir d’avance 
prevenir d’avance 
prevoir d’avance 
pressentir d’avance 

11 ne faut pas employer : 
a I’avance 
d’avance 
par avance 
en avance 

avec des verbes impliquant une 
anticipation sur l’avenir 

avertir 

prevenir 

prevoir 

pressentir 

preferer mienx 

preferer 

repeter de nouveau 

repeter 

toujours encore impaye 

choisir entre : 
toujours impaye 
ou 

encore impaye 


Supprimer l’accumulation de mots invariables 
ou les adjectifs ayant le meme sens 


Pleonasme 

Forme correcte 

puis ensuite 

choisissez puis ou ensuite 

car en effet 

choisissez car ou en effet 

mais cependant 
mais toutefois 
mais pourtant 

choisissez 

mais ou cependant 
mais ou toutefois 
mais ou pourtant 

voire meme 

choisissez voire ou meme 

seul et unique 

choisissez seul ou unique 

sur et certain 

choisissez sur ou certain 
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Supprimer les expressions redondantes 


Pleonasme 

Forme correcte 

se succeder les uns aux autres 
se succeder : venir I’un apres I’autre 

se succeder 

au regu de votre lettre qui nous est 
bien parvenue 

au regu de votre lettre 

comme convenu precedemment 
convenu : qui est le resultat d’un 
accord, d’une convention 

comme convenu 

j’ai ete force malgre moi de quitter cet 
emploi 

forcer : faire ceder par la force ou la 
contrainte 

j’ai ete force de quitter cet emploi 

differer a une date ulterieure 
differer : remettre a un autre temps 

differer 

e’est reciproque de part et d’autre 
reciproque: qui implique, entre deux 
personnes ou deux groupes, un 
echange de sentiments, d’obligations... 

e’est reciproque 

les impressions actuellement en cours 

les impressions en cours 

nos rencontres ponctuelles et 
regulieres 

Choisir entre : 

nos rencontres ponctuelles 

ou 

nos rencontres regulieres 

par suite d’un hasard imprevu 
hasard : evenement inattendu, 
inexplicable 

imprevu : qui arrive lorsqu’on ne s’y 
attend pas 

par suite d’un hasard 

pendant la duree de mon absence 

pendant mon absence 

rediger par ecrit 
redig er : ecrire 

rediger 

se reunir ensemble 
reunir : mettre ensemble 

se reunir 

surprendre a Vimproviste 
surprendre: prendre, saisir sans etre 
attendu 

improviste : d’une maniere 
inattendue 

surprendre 

une erreur involontaire 
uneerreur : chose ou action erronee 
involontaire, qui echappe a la volonte, 
qui agit dans une situation sans le 
vouloir 

une erreur 

un travail completement acheve 
acheve : complet, parfait 

un travail acheve 
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ES SOLECISMES 


Le solecisme est une faute de syntaxe qui porte sur la 
construction de la phrase. 


Le mauvais emploi ou l’oubli de preposition 

H A ou de 

N’ecrivez pas : la maison a Madame 

Ecrivez : la maison de Madame 

La preposition a marque l’appartenance apres un verbe, mais on ne 
l’emploie pas entre deux noms. 

■ A ou chez 

Dans le cas d’etablissements commerciaux, quatre cas sont possibles : 

Emploi de chez 

La raison sociale se confond avec un nom de personne : 

Aller chez Dubois. 

Un nom de chose, un acronyme est traite comme un nom de personne : 
Aller chez Fiat. 

Emploi de a 

La raison sociale est un nom de chose ou un groupe comprenant un 
tel nom : Aller au Printemps. 

Le nom de personne est traite comme un nom de chose : 

Aller a Leroy Merlin. 

Dans le cas ou l’usage n’est pas fixe a ou chez sont possibles : certains 
auront en tete le nom de personne Leroy Merlin et diront chez Leroy 
Merlin ; d’autres diront a Leroy Merlin pour au. A vous de choisir. 

Attention ! 

Chez ne se dit qu’en parlant de personnes et d’etres animes ou d’etres 
personnifies : 

II habite chez son ami. 

Chez les lions, c’est I’instinct qui prime. 

L’emploi inutile des prepositions (verbes transitifs, 
verbes qui ne possedent pas de complement d’objet direct) 

N’ecrivez pas : II a pallie aux difficultes. 

Ecrivez : II a pallie les difficultes. 

Pallier est un verbe transitif direct. 

L’emploi du verbe etre a la place du mot savoir 

N’ecrivez pas : Je vous serais gre. 

Ecrivez : Je vous saurais gre. 

L’emploi d’une forme ancienne 

N’ecrivez pas et ne dites pas : 

ilfaut queje voye/tu voyes/il voye ; ilfaut qu’il me croye 

Ecrivez et dites : 

il faut queje voie/tu voies/il voie ; ilfaut qu’il me croie 

Les solecismes 
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ES BARBARISMES 


Lebarbarisme est une faute due a Falter ation du sens d’un mot. 


Eviter les barbarismes grace a une meilleure 
connaissance du sens des mots 

Exemples de fautes courantes a eviter : 

- alternative : l’alternative est le choix entre deux possibilites, entre 
deux solutions. On ne dit pas « etre entre deux alternatives » puisqu’il 
y a dans le sens du mot deux choix. 

- s’averer : s’averer signifie « verifier, reconnu comme vrai ». On ne 
dira pas s’averer vrai car dans ce cas, il s’agit d’un pleonasme. On ne 
dira pas s’averer faux (il s’agit alors d’un non-sens), mais se reveler 
faux. 

- commemorer : commemorer, c’est rappeler avec plus ou moins 
de solennite le souvenir de. On commemore la naissance d’un grand 
homme mais on ne commemore pas un anniversaire car, dans ce cas la, 
on fait un pleonasme : l’anniversaire en soi est une commemoration. 

- courbatu, courbature : les mots courbatu et courbature sont cor- 
rects, mais on les emploie souvent l’un pour l’autre. Or, ils ne sont pas 
tout a fait synonymes : 

• courbatu(e) : adj., deformation de court-battu compose de court, 
pris adverbialement, et de battu, proprement « battu a bras 
raccourcis », « bien battu », qui eprouve une grande lassitude du 
corps et surtout des jambes. 

Apres cette longue marcheje me sentais tout courbatu. 

• courbature : n. f., derive de courbatu. Raideur musculaire 
provoquee par la fatigue ou la maladie. 

Avoir des courbatures 

• courbaturer : v. tr., derive de courbature. Provoquer des 
courbatures. Generalement employe en tant que participe passe. 

Il est tout courbature d’etre reste longtemps penche. 

- errements : errements designent des manieres habituelles d’agir, 
manieres d’agir considerees comme blamables. Lorsqu’on parle des 
errements de I’administration, on ne parle done pas d’erreurs mais 
de fautes. 

- intervenir : on intervient dans une conversation, dans une action 
en cours. On ne dit pas un accord est intervenu mais un accord a ete 

conclu. 

- au niveau de : cette expression implique une idee de comparaison. 
La locution au niveau de est tres utilisee dans l’expression orale 
relachee avec le sens vague de « dans le domaine de ». Dans 
l’expression ecrite, il vaut mieux reserver au niveau de aux domaines 
dans lesquels il est possible de distinguer clairement des hauteurs 
differentes ou au sens figure a des domaines pour lesquels il existe 
une hierarchie, une gradation, une progression. On l’utilise souvent a 
tort en l’absence d’idees de comparaison, ce qui est une faute. Au lieu 
de au niveau economique, il vaut mieux ecrire en ce qui concerne, 
pour ce qui est, du point de vue de. 

- soi-disant : on ne dira pas le soi-disant probleme mais le pretendu 
probleme ( soi-disant ne s’emploie que pour les etres vivants qui 
peuvent porter un jugement sur eux-memes). 

- quiproquo : meprise qui fait qu’on prend une personne ou une 
chose pour une autre ; situation qui en resulte. Attention : quipropos 
n’existe pas. 
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Les confusions courantes des barbarismes 


a nouveau 
de fagon differente 

Ils ont examine a nouveau son dossier 
pour essayer de I’inscrire a ce concours. 

de nouveau 

pour la seconde fois, une fois de plus 
Elle a de nouveau demande un 
formulaire. 

extremement 

beaucoup 

Elle est extremement fatiguee. 

excessivement 
qui depasse la mesure 

La vie est excessivement chere. 

savoir 

•est utilise pour des faits, des choses 
connues par coeur 

Je sais ma leqon = Je l’ai apprise par 
coeur 

• Suivi d’un infinitif, il indique « le 
savoir », « comment faire quelque 
chose » 

Je sais nager. 

11 est souvent suivi par les mots : 
que / qui / oil / quand / pourquoi / 
comment/si... 

Je sais que je dois etudier. 

connaitre 

• est utilise pour les gens et lieux 
et represente une connaissance 
personnelle ou une familiarite 

Je connais mes collahorateurs. 

Je connais Tokyo. 

• Connaitre n’est jamais suivi d’un 
verbe, ni de mots comme : 

que / qui / oil / quand /pourquoi / 
comment/si. 

jadis 

dans le temps passe, il y a longtemps 

La Ballade des dames du temps jadis de 
Villon a ete chantee par Brassens. 

naguere 
il y a peu de temps 

On arrive a hair ce qu’on aimait 
naguere (Victor Hugo). 

de suite 

en se suivant exactement, a la suite les 
uns des autres, sans interruption 

Il a travaille cinq heures de suite. 

tout de suite 

sans delai, sans plus attendre, 
immediatement 

Il est venu tout de suite apres avoir 
appris la nouvelle. 

void 

se rapporte a des choses, des 
evenements proches ou a ce qui va etre 
dit ou dont il va etre question 

Void les premiers dessins qu’il a 
realises pour notre projet. 

voila 

se rapporte a des choses, a des 
evenements eloignes ou presente les 
choses dont il vient d’etre question 
Voila les dernieres informations que 
nous venons d’apprendre de I’AFP. 

ceci 

designe la chose la plus proche, ce qui 
va suivre 

Ceci mis a part , nous pouvons 
commencer a regarder le film. 

cela 

designe ce qui est le plus eloigne, ce qui 
precede 

N’evoquez pas cela lors de votre 
reunion. 

celui-ci 

qui designe le nom le plus proche 

De ces deux livres, celui-ci est le plus 
interessant. 

celui-la 

qui designe le nom le plus eloigne 

De ces deux livres, celui-ci est plus 
interessant, celui-la est le plus 
amusant. 

pire 

est le comparatif de superiority de 
mauvais et le contraire de meilleur 

La pire des situations vient d’arriver 
dans ce pays. 

Cependant, elle est consideree comme 
moins litteraire que «pis». 

pis 

est le comparatif de superiority de mal 
et le contraire de mieux 

Elies allaient de mal en pis. 

malgre que* 

s’emploie bien dans la langue soutenue 
mais seulement avec le verbe avoir 
conjugue au subjonctif 

Je reconnais les merites de mon rival 
malgre que j’en aie. 

malgre que* 

de nombreux ecrivains ont utilise la 
locution conjonctive malgre que dans 
le sens de bien que, quoique, il est 
cependant recommande d’eviter cet 
emploi. 


* Source : Dictionnaire de l’Academie frangaise (9 e edition, en cours de publication). 
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ES NEOLOGISMES 



Un neologisme, c’est creer un mot nouveau (par derivation, 
composition, troncation, siglaison, emprunt... : neologisme de 
forme), ou donner un sens nouveau a un mot ou a une expres- 
sion preexistants (neologismes de sens). 

Plusieurs procedes existent pour former un neologisme : 

- la creation d’un neologisme par Vaddition d’un prefixe 

minijupe 

prevente 

- la creation d’un neologisme par Vaddition d’un suffixe 

reunionite (ite : manie de) 
solutionner (er) 

- la troncation d’un mot : mots anciens qui ont change de forme 
par abregement (avec parfois des modifications graphiques). 

velocipede/velo 
automobile/ auto 
aperitif/ apero 
restaurant/ resto 
cinema/cine 

- la siglaison : procede qui consiste a creer des noms ou des adjectifs 
a partir de sigles. 

ovni : objet volant non identifie 

enarque : ancien eleve de l’Ecole nationale d’administration ou ENA 
societe opeable : susceptible d’etre l’objet d’une OPA (offre publique 
d’achat) 

smicard : personne payee au SMIC, qui ne touche que le salaire 
minimum 

- la transformation d’un nom propre en nom commun 
frigidaire 

kleennex 

camenbert 

champagne 

bic 

scooter 

- la creation d’un mot compose par la juxtaposition de deux mots 
simples 

idee-force 

- la creation d’un mot par l’am alga me de deux mots : generalement 
un de ces mots (souvent les deux) perd au moins une syllabe. 

alcootest (alcool et test) 
autoradio (automobile et radio) 
reprographie (reproduction et photographie) 

- la creation d’un nouveau sens du mot : on utilise un mot exis- 
tant et on lui donne un sens particulier dans un contexte nouveau. 

souris 

puce 

erosion monetaire 
gel des negociations 

Attention ! L’Academie frangaise rejette certains neologismes et pro- 
pose d’utiliser le mot exact (par exemple, « mandat » a la place de «man- 
dature»). Elle considere ces neologismes comme des effets de mode. 
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ES ANGLICISMES 


Un anglicisme est l’emploi d’un mot emprunte a la langue 
anglaise. 


Par exemple parking est un anglicisme. II est recommande d’utiliser a 
sa place l’expression « pare de stationnement ». 

Liste des anglicismes les plus courants 


base line 

Ligne de texte situee au bas d’une annonce 
publicitaire, d’une publication ou d’une affiche 

Terme equivalent : signature 

benchmarking 

Procedure devaluation par rapport a un modele 
reconnu, inscrit dans une recherche d’excellence 

Terme equivalent : referenciation 

brief 

Expose precis, ecrit ou oral, jetant les bases d’un 
probleme ainsi que les objectifs a atteindre. 11 peut 
eventuellement prendre la forme d’une reunion 
d’information, en vue d’echanger des idees 

Termes equivalents : texte sommaire, resume, ins- 
truction 

briefing 

Terme equivalent : reunion preparatoire 

check list 

Terme equivalent : pense-bete 

check point 

Terme equivalent : poste de controle 

coach 

Cadre charge d’ameliorer la competence et la reussite 
professionnelle d’un individu ou d’une equipe 

Terme equivalent : mentor 

cool 

Termes equivalents : calme, detendu, sympathique 

crowfunding 

Technique de financement utilisant internet comme 
canal de mise en reation des personnes 

Termes equivalents : financement participatif 

customiser 

Terme equivalent : personnaliser 

deadline 

Date limite a laquelle on doit remettre un dossier, 
un article 

Terme equivalent : date limite 

debriefing 

Terme equivalent : reunion-bilan 

feed-back 

Terme equivalent : retour 

fun 

Terme equivalent :joie delirante et exuberante 

free party, rave 
party 

Terme equivalent '.fete techno 

guest star 

Terme equivalent : vedette invitee , star invitee 

hard power 

Terme equivalent : pouuoir de contraindre 

low cost 

Terme equivalent : prix tres bas 

mapping 

Representation graphique sur un systeme d’axes a 
plusieurs dimensions, utilisee pour positionner des 
elements par rapport aux axes et les uns par rapport 
aux autres 

Terme equivalent : cartographie 


Les anglicismes 




media planning 

Ensemble des operations qui visent a etudier puis 
a selectionner les differents medias et les differents 
supports, pour y reserver l’espace necessaire a la 
diffusion du message publicitaire la plus efficace 
possible et au meilleur cout 

Terme equivalent : plan media 

merchandesing 

Element du marketing englobant toutes les techniques 
commerciales qui permettent de determiner la 
localisation et l’amenagement adequats du lieu de 
vente, ainsi que la presentation des produits qui y 
sont vendus 

Terme equivalent : marchandisage 

Net working 

Terme equivalent : gestion de reseau 

news 

Terme equivalent : informations 

one shot 

Programme de television ou de radio con^u et 
programme pour une diffusion unique, parfois utilise 
aujourd’hui par extension pour decrire un support de 
presse destine a la parution d’un seul numero ou pour 
une publicite qui ne sera exploitee qu’une seule fois 
Termes equivalents : une fois, ephemere 

packaging 

Le conditionnement, l’emballage et le design d’un 
produit 

Terme equivalent : conditionnement (sens restrictif) 

playlist 

Terme equivalent : selection 

relax 

Terme equivalent : detendu 

road show 

Conference itinerante organisee par une entreprise 
pour communiquer ses resultats et/ou ses ambitions 
strategiques 

Terme equivalent : tournee de representation 

soft power 

Terme equivalent : pouvoir de convaincre 

speech 

Terme equivalent : discours 

speed 

Terme equivalent : tres agite, tres excite 

sponsoring 

Vecteur de communication qui consiste pour 
une entreprise (parrain, sponsor) a contribuer 
financierement, materiellement et/ou techniquement 
(logistique) a une action sociale, culturelle ou 
sportive, a l’entrainement d’un sportif... dans 
l’optique commerciale d’accroitre sa notoriete et 
eventuellement d’ameliorer son image. 

Terme equivalent : parrainage 

story-board 

Decoupage plan par plan du scenario d’un film. 
Terme equivalent : dessin preparatif 

teasing 

Precede publicitaire qui utilise la curiosite 

Terme equivalent : aguichage 

win-win 

Terme equivalent : gagnant / gagnant 
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ES MOTS DE LIAISON 


Les liens logiques sont des outils indispensables pour struc- 
turer un texte. Ils permettent d’etablir le lien entre des faits, des 
idees, des opinions, des arguments. 

II est indispensable de connaitre : 

- le sens des liens logiques pour comprendre un texte 

^interpretation des textes et la non-comprehension d’un texte sont 
souvent liees a une mauvaise connaissance des liens logiques et de leur 
role. La connaissance de l’emploi des mots de liaison vous permettra 
done de mieux analyser un texte et de mieux en comprendre le sens. 

- le sens des liens logiques pour eviter les contresens 

Les contresens dans les copies d’examen proviennent souvent de 
1’utilisation a mauvais escient des liens logiques. 

Les maladresses d’expression rencontrees sont par ailleurs dues le plus 
souvent a l’emploi systematique du meme lien logique. 

Or, il existe de nombreux liens logiques de natures tres differentes qui 
permettent de s’exprimer avec nuance : 

• conjonction de subordination, 

• conjonction de coordination, 

• adverbes, 

• verbes, 

• prepositions ou locutions prepositives. 

Le role des mots de liaison 


Role 

Mots de liaison correspondants 

Annoncer une premiere idee 

en premier lieu 
premierement 
d’une part 

Annoncer une nouvelle idee 

aussi 

egalement 
d’ailleurs 
de plus 
de surcroit 
en outre 
ensuite 
en second lieu 
mais encore 
par ailleurs 
quant a 
surtout 

Conclure un paragraphe, 
une argumentation 

ainsi 

en conclusion 
en dernier lieu 
en definitive 
enfin 

finalement 
en somme 

Exprimer l’opposition 

a Voppose 
a I’inverse 
au contraire 
mais en realite 

Exprimer la condition 
dans l’hypothese 

en cas de 
moyennant 
supposant 


Les mots de liaison 



Copyright © 2014 Gualino. 



mais 

or 

Exprimer la restriction 

toutefois 

(la restriction attenue la force 

pourtant 

du propos) 

cependant 

neanmoins 

d’ailleurs 

Exprimer la concession 

bien sur 

(la concession est l’acceptation 

mais 

des arguments adverses) 

certes 


ainsi 

Exprimer l’analogie 

c’est-a-dire 
en effet 


comme 


ou 

Exprimer l’alternative 

au contraire 
soit 
tantdt 

Exprimer la cause 

car 

en effet 

Exprimer le but 

(le but est le resultat desire, 

la consequence voulue) 

c’est pourquoi 
dans ce but 
afin de 
en vue de 


ainsi 

aussi 

Exprimer la consequence 

c’est pourquoi 

noQ Irir'Q 

(c’est le resultat obtenu ou prevu) 

litJu lUI u 

done 


en consequence 
par consequent 


a ce propos 

Introduire un exemple ou 

a cet egard 

une digression 

ainsi 

notamment 
par exemple 


L’expression de la cause et de la consequence 
et leurs nuances 


parce que 

(repond a la question 
pourquoi ?) 

Donne une explication 

Exprime la cause d’un fait, d’un evenement, d’un 
phenomene 

II est venu a Londres parce que vous y etiez. 

puisque 

(ne repond pas a la 
question pourquoi ?) 

Introduit l’explication, la justification d’un fait deja 
evoque dans la premiere partie de la phrase en faisant 
reconnaitre de maniere incontestable le rapport de 
cause a effet 

II est venu a Londres puisque vous y etiez. 

car 

(= parce que) 
en effet 
(= puisque) 

Introduisent la raison, la justification d’une affir- 
mation, d’une hypothese qui vient d’etre formulee 
dans la premiere partie de la phrase ou de la phrase 
precedente 

II est venu a Londres car vous y etiez. 

II est venu a Londres. En effet, vous y etiez. 

comme 

Introduit une cause dont l’effet est inevitable. 11 est 
place de preference en tete de phrase 

Com me vous y etiez, il est venu a Londres. 
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en consequence 
(signifie « compte tenu 
de ce qui precede ») 

Introduit une consequence avec une relation logique 
avec la phrase precedente 

Ce dossier ne part que mercredi. En consequence, 
vous nepourrez I’utiliser pour votre reunion. 

par consequent 
(signifie « comme suite 
logique a ») 

Introduit la consequence d’une explication donnee 
dans la phrase precedente 

Ce dossier ne part que mercredi. Par consequent, 
uous ne pourrez I’utiliser pour votre reunion. 

des lors 

(signifie « des ce 
moment, aussitot ») 

Introduit une consequence qui prend appui sur un fait 
souvent date dans la phrase precedente 

II a envoye ce dossier mercredi. Des lors, on ne 
pourra I’utiliser en reunion. 

c’est pourquoi 
(signifie « c’est pour cela 
que ») 

Introduit la consequence d’une explication donnee 
dans la phrase precedente 

Ce dossier ne part que mercredi. C’est pourquoi, 
vous ne pourrez Vutiliser pour votre reunion. 

done 

ainsi 

aussi 

Ont une valeur deductive. Ils terminent une demons- 
tration en montrant l’evidence, le caractere logique 
de la consequence. 

Ce dossier ne part que mercredi. Vous ne pourrez 
done I’utiliser pour votre reunion. 


h Les liaisons semantiques 

Certains termes semantiques permettent de relier les idees et de rendre 
la pensee et le discours plus explicites. 


Pour debuter 
un paragraphe 

Ilfaut d’abord se rappeler 

Pour commencer 

En guise d’introduction 

Le point de depart 

Pour introduire 
une nouvelle etape 

A ce propos 

Dans cet ordre d’idees 

Permettez moi d’ajouter 

A cela s’ajoute que 

Envisageons maintenant 

Pour conclure 

A la suite de ces constatations 

Cela nous amene a 

Au terme de ces reflexions 

Pour reformuler 
une idee 

En d’autres termes 

En langage simple 

Ce qui revient a dire que 

Pour rappeler 
ou souligner 
une idee 

A la lumiere de ce qui precede 

II suffit de rappeler que 

Comme nous I’avons signale a maintes reprises 

Selon nos conclusions precedentes 

Pour induire 
une explication 

II s’ensuit que 

II en decoule 

Pour indiquer 
une possibility 

II y a de fortes chances pour que 

II est possible que 

II y a tout lieu de croire que 

Pour insister 

J’attire votre attention sur 

Pour exprimer 
une certitude 

II est indeniable que 

De toute evidence 

Pour annoncer 
une illustration 

Comme en temoigne 

Le meilleur exemple 


Les mots de liaison 
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EVELOPPER VOTRE VOCABULAIRE 


Les mots de vocabulaire de la liste suivante ne sont pas le fruit du hasard. 
Ils sont issus d’un test realise aupres de 1000 etudiants et professionnels 
qui ont donne aux mots de vocabulaire ci-dessous les definitions les plus 
fantaisistes. Celui-ci m’a permis de comprendre que les contresens dans 
les copies d’examen et les malentendus de la vie professionnelle etaient 
le plus souvent dus a la connaissance imprecise de ces mots essentiels 
pour communiquer. 


abrogation 

• annulation, retrait 

-*• L’abrogation d’une loi, d’un decret. 

acerbe 

• qui cherche a blesser, qui critique avec mechancete 
-*• Un ton acerbe, une critique acerbe. 

Synonymes : incisif, mordant, agressif, blessant, 
caustique, sarcastique 

adversite 

• situation malheureuse d’une personne qui a eprouve des 
revers 

-»■ C’est dans I’adversite que se revelent les vrais amis. 
(Ciceron) 

Synonymes : disgrace, infortune, malchance, malheur 

alea 

• evenement imprevisible, situation imprevisible que 
peuvent prendre les evenements 
— ► Les aleas du metier. 

Synonymes : hasardeux, imprevu 

ambigu 

• dont Interpretation, le sens sont incertains ; equivoque 

• qui laisse volontairement planer un doute ; enigmatique 

• dont le caractere, la conduite sont complexes et se laissent 

malaisement definir : Hamlet est un personnage ambigu 
-*• Une reponse ambigue. 

Synonymes : equivoque, incertitude 

anachronisme 

• confusion de dates, attribution a une epoque de ce qui 
appartient a une autre, d’un autre age 

• moeurs aujourd’hui perimees ; ce qui appartient a un autre 
age 

-> Les anachronismes dans le decor d’un film. 

apologie 

• discours ecrit visant a defendre, a justifier, a mettre en 
valeur une personne, une doctrine, l’eloge d’une personne 
-*• Faire I’apologie d’une personne. 

Synonymes ; defense, eloge, plaidoyer 

arbitraire 

• qui depend de la seule volonte, n’est pas lie a l’observation 
de regies, qui depend du bon plaisir, du caprice de quelqu’un 
— ► Un jug ement arbitraire. line arrestation arbitraire. 

assertion 

• proposition que l’on avance et que l’on soutient comme 
vraie 

-*■ Une assertion vraie oufausse, gratuite, mensongere. 
Synonymes : affirmation, allegation 

atavisme 

• caractere hereditaire qui apparait de maniere imprevue 
apres plusieurs generations 

- >Dans cette famille, ils pratiquent la medecine par 
atavisme. 

Synonyme : heredite 

autarcie 

• etat d’un pays ou d’une collectivite qui se suffit a 
lui-meme, n’a pas besoin de l’etranger pour satisfaire ses 
besoins, economie fermee 
-*• Vivre en autarcie. 

autochtone 

• qui est originaire du pays ou il reside, dont les ancetres 

ont vecu dans le pays 

-> Peuples, races, coutumes autochtones. 

Synonyme : indigene 
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caustique 

• qui attaque, qui blesse par la moquerie et la satire 
-»■ Un esprit caustique. Des paroles caustiques. 

Synonymes : acerbe, moqueur, narquois 

charisme 

• don confere par la grace divine 

• qualite qui permet a son possesseur d’exercer une influence 
sur les autres. 

» Le charisme de cet homme politique. 

Synonyme : influence 

circonspect 

• qui prend garde a ce qu’il dit et fait, qui agit avec prudence 
-> Une attitude, conduite, demarche circonspecte. 
Synonymes : attentif, avise, prudent, reflechi, reserve, 
sage 

chronique 

• recueil de faits historiques, rapportes dans l’ordre de leur 
succession. 

• recit qui met en scene des personnages fictifs etreels et 
evoque des faits authentiques 

• l’ensemble des nouvelles qui circulent 
— ► Defrayer la chronique . 

• article de journal ou ae revue, emission de television ou de 
radio qui traite regulierement d’un theme particular 

-► La chronique litteraire 

coercition 

• action de contraindre, contrainte, pouvoir de contraindre 
quelqu’un a se soumettre a la loi 
-* Exercer une coercition. 

Synonymes : contrainte, pression 

collusion 

• entente secrete en vue de tromper ou de causer prejudice 
a quelqu’un 

-*• Denoncer la collusion 

Synonymes : complicity, connivence 

consensus 

• accord entre plusieurs personnes, consentement 
-*• Recueillir un large consensus. 

Synonymes : accord, entente 

cooptation 

• nomination d’un membre nouveau, dans une assemblee 
par les membres qui en font deja partie 
-*■ Les elections de VAcademie franqaise se font par 
cooptation. 

corollaire 

• proposition qui se deduit immediatement d’une autre deja 
demontree 

• consequence directe d’un theoreme deja demontre 

• verite qui decoule naturellement d’une autre, consequence, 
suite 

• argument supplemental qui vient appuyer une 
affirmation 

-*• Avoir pour corollaire. 

Synonymes : consequence, deduction 

cosmopolite 

• qui se considere comme un citoyen de l’univers, qui vit 
indifferemment dans tous les pays 

— ► Une ville cosmopolite. 

• qui comprend des personnes de tous les pays, qui subit les 
influences de nombreux pays 

delation 

• denonciation inspiree par des motifs meprisables 
-► Developper un esprit de delation, faire de la delation. 
Synonymes : calomnie, denonciation 

deletere 

• qui met la sante, la vie en danger 
-*• L’action deletere d’un medicament. 

Synonymes : nefaste, nuisible 

demagogie 

• action de flatter, d’exploiter les passions, les sentiments 
pour obtenir le pouvoir 
-*• Agir par demagogie. 
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demanteler 

• detruire une organisation et la reduire a neant 
— ► Demanteler un reseau, une entreprise. 

Synonymes : abattre , demolir 

deontologie 

• ensemble des devoirs impose a des professionnels dans 

l’exercice de leur metier 

-*• Le code de deontologie des medecins. 

S y n o n y m e : ethique 

desuet 

• archaique, sorti des habitudes, des gouts modernes 
-> Une expression desuete, une coutume desuete, un charme 
desuet. 

Synonymes : demode, passe de mode, archaique, perime, 
obsolete, ancien, vieillot 

digression 

• idee qui s’ecarte du sujet, du discours 
->• Faire une digression. 

Synonymes : detour, par enthese 

dilatoire 

• qui tend a retarder par des details, a prolonger un proces, 
qui vise a differer, a gagner du temps 
-► Se servir de moyens dilatoires . 

dissension 

• division violente ou profonde de sentiments, d’interets, 
de convictions 

-*• Mettrefin aux dissensions politiques. 

Synonymes : dechirement, discorde, dissentiment, 
divorce 

drastique 

• energique, severe, draconien, contraignant 
-*• Remede drastique. 

Synonymes : contraignant, draconien 

empirique 

• qui reste au niveau de l’experimentation, l’experience 

• qui manque de rigueur scientifique 

• qui n’a rien de rationnel ni de systematique 

-*• Decouvrir la solution par une methode empirique. 

endemique 

• qui sevit de fagon nefaste et permanente dans un pays ou 
dans un milieu 

— ► Fievre, maladie endemique. 

Synonymes : chronique, constant, permanent 

enteriner 

• rendre definitif, valider en Tapprouvant juridiquement 
— ► Enteriner une requete 

Synonymes : confirmer , enregistrer , homologuer, ratifier 

equivoque 

• caractere de ce qui se prete a plusieurs interpretations 
-> Une position equivoque, une situation equivoque. 
Synonymes : ambigue, suspect 

exhaustif 

• complet qui traite a fond un sujet 
-*• Une liste exhaustive. 

Synonymes : complet, entier 

expectative 

• attente fondee sur des promesses ou des probabilites 

• attente prudente qui consiste a ne pas prendre parti avant 
qu’une solution certaine ne se presente 

-*• Rester dans Yexpectative. 

Synonymes : attente, esperance 

exutoire 

• moyen de se debarrasser de ce qui gene 
— ► Cnercher un exutoire a sa colere. 

Synonyme : derivatif 

fallacieux 

• qui est destine a tromper, a egarer 
-» Promesses fallacieuses, arguments fallacieux. 

Synonymes :fourbe, mensonger, hypocrite, perfide, des- 
tine a tromper 

gageure 

• action, projet, opinion si difficile a tenir qu’elle apparait 
comme un pari a tenir, un defi a relever 
-> C’est une gageure de reussir ce projet. 

Synonyme : defi 
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genocide 

• destruction methodique d’un groupe ethnique 
— ► L extermination desjuifs et des armeniens constituent 
deux genocides . 

gregaire 

• qui porte certains individus a suivre docilement les impul- 
sions du groupe ou ils se trouvent 
-»• Tendance, instinct gregaire d’un peuple. 

hegemonie 

• domination souveraine (d’une puissance, d’une nation) 
sur d’autres 

-> Etendre son hegemonie, guerre d’hemogenie, hegemonie 
economique. 

Sy n o ny m es : autorite, direction, pouvoir, preponderance, 
suprematie 

ignominie 

• deshonneur extreme cause par un outrage public 

• action deshonorante 

— ► Se couvrir d’ignominie, s’abaisser aux pires ignominies. 
Synonymes ; honte, infamie, opprobre 

illicite 

• qui est defendu par la morale ou la loi 

-*• Commerce illicite, gains illicites, profits illicites. 

Synonymes : defendu, illegal, interdit, prohibe 

implicite 

• qui est contenu dans une proposition, un fait sans etre 
formellement exprime et peut etre compris par deduction 
-*• Condition implicite, volonte implicite 

Synonyme : tacite 

incongru 

• contraire a ce qui convient, a ce qui est considere comme 
convenable 

• une personne qui manque de savoir-vivre 
-*• Une personne incongrue. 

Synonymes : deplace, inconvenant, malseant 

inculquer 

• faire entrer une chose dans l’esprit de fagon durable et 
profonde 

-*• Inculquer des principes a ses enfants. 

Synonymes : apprendre, enseigner, graver, imprimer 

incunable (un) 

• ouvrage qui date des origines de rimprimerie (avant 1500) 

-> Une edition incunable. 

incurie 

• manque de soin, manque d’organisation 
-*• Une incurie dangereuse. 

Synonymes : negligence, laisser-aller 

indefectible 

• qui ne peut cesser d’etre, qui dure toujours 

• qui ne peut defaillir, etre pris en defaut 

-> Des souvenirs « conserves par une memoire indefectible » 
(Henriot). 

Synonymes : eternel, indestructible, sans faille 

infirmer 

• detruire la valeur, l’autorite de, remettre totalement en 
question 

• annuler (une decision rendue par une juridiction 
inferieure) 

-*• La cour d’appel a infirme lejugement du tribunal de 
premiere instance. 

Synonymes : diminuer, dementir, detruire, ruiner 

inherent 

• qui appartient essentiellement a un etre ou une chose 
-> Les qualites inherentes necessaires a cette fonction 
Synonymes : essentiel, immanent, inseparable 

inhiber 

• supprimer ou ralentir toute possibilite de reaction, toute 
activite chez quelqu’un 
— ► Inhiber la croissance. 

Synonymes : enrayer, paralyser 
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iniquite 

• injustice grave 

-> L’iniquite d’unjugement, d’une lot 

Synonyme : partialite, injustice 

inne 

• que nous possedons des la naissance 

• qui appartient au caractere fondamental de quelqu’un 

II ale sens inne des affaires. 

insidieux 

• qui constitue une embuche, un piege 

• qui se repand de maniere sournoise 

Fievre, maladie insidieuse. 

Synonymes : sournois, traitre 

a l’instar de 

• a l’exemple de, a la maniere de, a l’imitation de 

integrite 

• qualite d’une personne : honnetete, probite. Etat d’une 
chose qui est demeuree intacte 
— ► Un homme dune parfaite integrite. 

intrinseque 

• qui est interieur a l’objet dont il s’agit, appartient a son 
essence 

-*• La valeur intrinseque d’une monnaie. 

Synonymes : essentiel, inherent, interieur 

investigation 

• recherche suivie, systematique sur quelque objet 
-> Investigations de la police Journalisme d investigation. 
Synonymes : enquete, examen, recherche 

laconique 

• qui s’exprime en peu de mots 

-► Une reponse laconique. Style laconique. 

Synonymes : bref, concis, lapidaire, succinct 

latent 

• qui demeure cache, ne se manifeste pas mais qui est 
susceptible de le faire a tout moment 
-> Maladie latente. 

laxisme 

• doctrine morale, theologique tendant a supprimer les 
interdits 

• tendance marquee a la conciliation, a la tolerance excessive 
-> Laxisme en matiere de langage. 

Synonyme : laisser-aller 

magnanime 

• genereux, enclin a la bienveillance, qui pardonne 
facilement 

-*• Se montrer magnanime envers quelqu’un. Geste magna- 
nime. 

Synonymes : bon, clement, genereux 

mansuetude 

• disposition de caractere qui incline a la patience, a la pitie, 
au pardon 

-*■ Juger avec mansuetude. 

Synonymes : bienveillance, bonte, indulgence, douceur 

neophyte 

• dans l’eglise primitive, personne nouvellement convertie au 
christianisme. Personne recemment convertie ou baptisee 

• personne qui a recemment adopte une doctrine, un 
systeme qui vient d’entrer dans un parti, une association 
-» L’ardeur, le zele d’un neophyte. 

Synonymes : debutant, novice 

obsolete 

• qui n’est plus en usage 

• dont l’usage se rarefie au profit d’une nouveaute 
-► Une machine obsolete. 

Synonymes : ancien, desuet, demode, depasse, perime, 
vieux 

onirique 

• relatif au reve 

• qui evoque un reve, semble sorti d’un reve 
-»• Une atmosphere, un decor onirique 
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opiniatrete 

• tres grand attachement a une opinion, a sa volonte 

• Constance, perseverance 

-> Travailler, lutter, resister avec opiniatrete. 

Synonymes : acharnement, Constance, determination, 
entetement, obstination, tenacite 

ostracisme 

• decision d’exclure ou d’ecarter du pouvoir une personne 
ou un groupe 

-> Etre frappe d’ostracisme par ... 

Synonyme : exclusion 

panacee (une) 

• remede universel, unique pour guerir toutes les maladies 

• formule par laquelle on pretend tout resoudre : 

-*• Panacee de la medecine traditionnelle chinoise. 

paraphe (un) 

• traits qu’on ajoute au nom pour distinguer la signature ; 
signature abregee (souvent reduite aux initiales) 

peremptoire 

• contre quoi on ne peut repliquer 

• qui detruit d’avance toute objection 

-*■ Argument peremptoire, ton peremptoire. 

Synonymes : decisif absolu, categorique 

perennite 

• caractere de qui dure toujours ou, tres longtemps 
-*• La perennite de Vespece. 

plenipotenti- 

aire 

• agent diplomatique qui a pleins pouvoirs pour 
l’accomplissement d’une mission 

Synonymes : ambassadeur, envoye 

plethore 

• surabondance, exces 

-> La plethore d’un produit sur le marche. 

Synonymes : abondance, profusion 

prerogative 

• avantage propre a une fonction, a une position, un etat 
-*• Les prerogatives des parlementaires defrayent la 
chronique. 

Synonymes : attribut, honneur, pouvoir, privilege 

pressentir 

• prevoir confinement, se douter de, deviner 

• sonder les dispositions de quelqu’un avant de l’appeler a 
certaines fonctions 

-> Cela me laisse pressentir une catastrophe. On Va 
pressenti comme ministre. On Va pressenti pour ce poste. 
Synonymes : annoncer, augurer, presager, entrevoir, 
deviner, prevoir, sentir 

prolixe 

• qui est trop long, qui a tendance a delayer dans ses ecrits 
ou ses discours. 

— ► II est si prolixe que nous n’avons jamais le temps 
d’intervenir. 

Synonymes : bavard, loquace 

propension 

• tendance naturelle a 

• disposition, inclination, tendance de nos jours 
-*• Sa propension afaire la fete nuit a ses etudes. 

Synonymes : disposition, inclination, penchant, tendance 

proselytisme 

• zele deploye pour repandre la foi, pour faire des proselytes, 
recruter des adeptes 

-*■ Faire du proselytisme est devenu Vapanage des partis 
politiques. 

Synonymes : propagande, apostolat 

prospective 

• se dit d un ensemble de methodes ayant pour objet l‘orga- 
nisation du present grace a une etude scientifique de Tavenir 

• ensemble de recherches concernant revolution future 
de rhumanite et permettant de degager des elements de 
prevision 

-> Les etudes de prospective menees par ce ministere 
permettront denvisager un plan. 

Synonymes : anticipadon y avenir 
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quintessence 

• extrait le plus reduit, le plus concentre dune substance 
dont il contient les proprietes caracteristiques 

• condense ou se resume l’essentiel de quelque chose d’ordre 
moral, de la fagon la plus pure 

-> La quintessence de ce parfum se trouve dans ce flacon. 
Synonymes : le meilleur, le principal 

quorum 

• nombre minimum de membres presents exiges pour 
qu’une assemblee puisse valablement deliberer et prendre 
une decision 

-*■ Le quorum est atteint : nouspouvons realiser les travaux 
de renovation. 

recurrent 

• qui revient, qui reapparait, se reproduit 

->• Sa fievre recurrente I’empechait de travailler. 

Synonymes : repetitif 

redhibitoire 

• qui constitue un empechement absolu Vice redhibitoire : 
defaut de la chose vendue ou louee qui peut motiver la reso- 
lution judiciaire dune vente 

— ► Ce defaut constitue un empechement redhibitoire. 

sagacite 

• clairvoyance faite d’intuition, de finesse et de vivacite 
d’esprit 

— > Sa sagacite lui a permis de dejouer tous les complots. 
Synonymes : clairvoyance, finesse, perspicacite 

sinecure 

• charge ou emploi ou Ton est remunere sans avoir rien ou 
presque rien a faire 

-► Ce travail n’est vraiment pas une sinecure. 

specieux 

• qui est destine a induire en erreur avec une apparence 
de verite 

-► Les raisonnements specieux de cet avocat troublent la 
partie civile. 

Synonymes : fallacieux,faux 

sporadique 

• qui se produit de temps a autre, d’une maniere irreguliere 
-*• Des bombardements sporadiques avaient brise la 
serenite de cette ville. 

Synonyme : intermittent 

stoique 

• courageux, impassible 

-*• Devant le danger, il est cependant reste stoique. 
Synonymes : impassible, ferme, hero'ique, inebranlable 

tangible 

• que Ton peut connaitre en touchant 

• dont la realite est evidente, qu’on peut « toucher du doigt » 

> Nous avons besoin de preuves tangibles pour nous lancer 

dans la creation d’entreprise. 

Synonyme : palpable 

temeraire 

• hardi a l’exces, avec imprudence, d’une maniere 
inconsideree 

->• Son attitude temeraire le conduit a des impasses. 
Synonymes : courageux, determine 

velleite 

• intention fugitive qui n’aboutit pas a une decision 

-*• Les velleites de travail de cet etudiant s’evanouissent a 

la moindre occasion. 

xenophobie 

• hostilite a ce qui est etranger 

-*• Un vent de xenophobie a developpe I’hostilite entre ces 
deux peuples. 

Synonyme : chauvinisme 
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